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BORDER INCIENT

I'm the second secretar; of the Under-secretary
And my secretary handle: all my calls

And my private secretar;'s second under-secretary
Wears the medals and atiends Legation Balls

Now none of us have eve: met the Minister

Though my secretary saw the King go by

Please inform my secret:iry

For the Under-secretary

That the Secretary's ous..

Good -bye 1

No- this is the second secretary

And the Under-secretary is not in

I'11l inform the Secretary's sscond under-secretary
That your Secretary "noted with chagrin

Tactical maneouvers on the bordern

They do not denoté unfriendliness at all

The private secmtary of my under-secretary

Will be glad to aave his secretary call.

The whole thingils a slight misunderstanding

As the under-seaetary can explain

I'1l inform the secretary of the Under-secretary's
Secretary's secietary..

Call again {







